
ДОІ (»ВІР ОРЕНДИ НЕРУХОМОГО МАЙНА А

м. Київ «15& яйжгня 2019 р.

Акціонерне ічшариегно «Українська залішніди», шо надалі їменуо ьсп 
Open юдаиець, в особі заступника директора рєгііонцльної філії > реформування регіони іїьі-гої 
фі і її ^Південно-вхідна заппнїщя» акціонерного товариства «Українська залізниця» 
І Нести кета Геннадія Леонідовича. що ліс на підставі довіреності від 03,09.2019 року 
посвідченої приватним нотаріусом Київського міською погар і а, п>н о го округу Михаііленком 
С.А. і зареєстровано в реєстрі за _№ 1608 га зі особі начальника структурного підрозділу 
служба і управління майновими і земельними ресурсами регіональної філії «Мівденио- 
Еіхідлл іалі зннця» акціонерного товариства «Українська залізниця» Коржснка Юрія 
Миколайовича, що діє на підставі довідності, яка посвідчена 20.09.2019 року приватним 
нотаріусом Київського міського нотаріальною округу М пхай леї псом С.А, і зареєстровано в 
реєстрі та №1760 $ однієї сторони, та Акціонерне мшаристіш «Державшій ощадшнТ «пик 
України», яки і і t платником податку на прибутрк на загальних умовах, в особі заступника 
начальника філії Головного управління по м, Києву та Київській області А 7 «Ощадбанк# 
Макухи Миколи Михайловича, шо діс на підставі Положення га довіреності, посвідченої 
приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Лосевим Н.В. від 
01.02,2018 року за реєстровим № 298. з іншої строки. далі разом іменовані Строш ц а 
кожній: окремо - Стропа, уклали Договір оренди нерухомого майна і талі - Договір) про 
такс:

1. ПРЕДМЇГГ ДОГОВОРУ
\ 1. Па умовах та в порядку, визначених цим Договором. Орендодавець передає, а 

Орендар приймає н строкове платне користування нерухоме Маймо загальною площею L 0 
кк. м,. а саме: шстші} їісжитловоіо примішеная. розташоване в місії Києві, яке знаходиться 
за адресою: вулиці Привокзальна, 3, на першому поверсі Південною вссінбюлю. праворуч 
кід.шіходу \ вокзалу* гри поверхової будівлі вокзалу Дарнішя, ші щшною і|лощею 1824.7 км. 
м. (далі Майно), в тому числі коефіціоп загальних площ 0Д)5%  згідно з планом ,л 
поверхами, > тікопіюианням і иоионерхового плану, га окреме індивідуально визначене 
майно (зачначапь^я у разі наявності) відповідно до Акта приймання-передачі майна, шо 
складає невідЧмну частину цього Договору.

! 2, Орендо швець мш неї правові підстави для розпорядження Майном,
! 5 Майно надається Орендарю для йоги використання за ці іьовим призначенням 

розміщення бшікомату*
М + Вартість Майна відповідно до довідки про балансову вартість ї()8» к в і т н я  20і9 

року сіаловиїь 5899 і рн. 94 хои, (іГять тисяч вісімсот дев’яносто дев'ять і ринеш, дев'яносто 
ЧО Е при копійки) без ІТДВ-

1,5 Використання Манна ,-ідя цілей, не зазначених у нункіі I V  цього Де гонору 
визнається користуванням Майна всупереч цілкішому призначенню.

2, УМОВИ ПЕРЕДАЧІ ГА ПОВЕРНЕННЯ ОРЕНДОВАНОГО МАЙНА
2.1, Передача Орендареві Майна в еіроконе платне користування щ[іҐнгнкдеіься на 

підставі Акта прийманії я-мере кічі майна від Орендодавця до Орендаря, складеного згідно ч 
формою, що г псіцд'ємною частиною цього Диткору (Додаток!). Манно вважапьея 
переданим Орендодавцем Орендарю з д а т  підписання уповжшженнми представниками 
Сторін \кта гфиймаїпшлкре'&чі манка га скріплення печатками (у разі наянчбегі) в строєм, 
встановлені цим Договором. При цьому ризик випадкового знищення або випадкового 
пошкодження Майна переходить ю Орендаря з дати підписання Сторонами Акта 
приймапня-передачі майна від Орендодавця ?to Орендаря.



f

2.2. ( ган Майна па даіу передані мою Орендареві (потребуг/пе потребує погонного 
і а, або капітального ремонту) визначається в Акті приймання-передачі майна віл 
<>рен юдавця до Орендаря,

2.3. Передача Майна в оренду не гягпе ча собою передачу права власності на цс 
Майно. Орендар користується Майном проіягом єн року дії цього Договору,

2.4. Орендар не пізніше останнього дня строку лії цього До і опору зобов'язаний 
повернути, а Орендодавець прийняти Майно за Актом приймання-передачі майна від 
Орендаря до Орендодавця, що складається та підписується Сторонами відповідно до форми, 
наведеної > Додатку 2 до цього Договору. Майно ча* бу ти повернуто з усіма поліпшеннями, 
які неможливо відокремити від Майна без нанесення шкода цьому Маііп>. в стані не 
гіршому, ніж на момент прийняття Майна в оренду за Актом прийманмя-передачі чанна від 
Орендодавця до Орендаря, ч урахуванням нормального зносу. Вар і іе гь здійсненого 
Орендарем ремонту га'або поліпшення Майна Орендодавцем не компенсується*

У випадку погіршення стану Майна понад нормальний знос або його знищення 
Орендар повинен ча вибором Орендодавця ні шовнім Майно до відповідного стану, шо був 
на момент передачі Майна Орендареві, або відшкодувати Орендодавцю вартість 
пошкодженого або знищеного Майна*

2.5. Майно вважається повернутим Орендодавцю з далі підписання 
уповноваженими представниками Сторін Акта ііриймання-нередачі майна від Орендаря до 
Орендодавця іа скріплення печатками (у разі наявності).

2.6. Орендар зобов'язаний повернути та звільнити Майно від будь-яких власних 
речей, що перешкоджатимуть Орендодавцю у подальшій реалізації свого права на Майно, не 
пізніше останнього дня строку (терміну) дії цього Договору.

2.7. Після спливу строку (терміну)* визначеного пунктом 2,6. Договору* з мстою 
повернення та звільнення Майна віл речей, що не належать Орендодавцю. Open ю іаіісць маг 
право іасюсовувати заходи щодо самостійною входу чи із залученням правоохоронних 
органів до повернення Майна іа передачі залишених речей на відповідальне зберігання за 
рахунок Орендаря, про що складається Акт про вжиігя заходів передачі речей на 
відповідальне вберігання. і а/або Акт про вжиття заходів повернення Майна Орендодавця, в 
довільній формі. Орендар зобов'язується ііідіп коду вві и Орендодавцю понесені ним втрати 
на вжиття іачначених заходів*

С
З* ЦІНА ДОГОВОРУ, ПОРЯДОК ОПЛАТИ ТА ВІДИІКОДУІІЛІШЯ ВИТРАТ

ОРЕНДОДАВЦЯ
3*1. Розмір орендної плати визпача<лься ча результатами електронних торгів 

(аукціону) і становить за перший базовий місяць вересень 201е) р. користування за 1 кгь ч* 
Майна 10000.00 і ри. (десять тисяч і pu. 00 копд, крім того ІІ/Щ - 2000,00 гри. ( т і і псячі і рп* 
00 ти .), а всього разом з 11ДВ !2000.00 грн. (дванадцять тисяч гри. 00 кой.).

3.2. Загальний розмір орендної плати за перший базовий місяць вересень 2019 р. 
користування Майном становить 10000.00 гри. (десять тисяч грн. 00 кой.)* крім того ПДВ -  
2000.no гри. (дві f псячі і ри. і)0 коті.), а всього разом і ПДВ 12000*00 г рн. (надалі Орендна 
плата)*

У разі підписання Сторонами Акта мринчання-лередачі майна від Орендодавця до 
Орендаря у місяці* що не є місяцем проведення аукціону, розмір Орендної плати за перший 
місяць оренди визначається шляхом коригування Орендної плані за базовий місяць* 
визначений у пункті 3*1* Договору, на індекс Інфляції за місяць, що передують місяцю 
підписання та за місяць підписання Сторонами Акта приймання-передачі манна віл 
Орендодавця ДО Орендаря.

Розмір Орендної плати за кожний паеіутшй місяць визначається шляхом 
коригування Орендної плані за попередній місяць па індекс інфляції ча наступний місяць.

Сторони моюдили. що для розрахунків нриймасіься індекс інфляції розрахований 
Державною службою статистики України, та опублікований на офіційному ресурсі 
http5://index.minfin.com.ua/economy/index/inflation/.
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ЗЛ  Орендна плата нараховується починаючи ч дані передачі Майна за Актом 
прийманнячіередачі Майна ні,і Орендодавця до Орендаря та сплачується Орендарем 
щомісяця, шляхом перерахування у бечюмвкстіЙ формі на поточний банківський рахунок 
Open юдавня до 20 числа поточного місяця, ча попередній місяць, ш який ідійепкхться 
розрахунок,

Невпставлення рахунку Орендодавцем не звільняє Орендаря від сплат Орендної 
плати за Договором.

ЗА  Орендна плата не включає вартість комунальних послуг (послуг з 
елекіропостачашш, теплопостачання, газопосіачшшя, водопостачання та по довід ведення), 
експлуатаційних га інших витрат, що безпосередньо пов'язані і Майном.

Відшкодовування вартості комунальних послуг (послуг з електропостачання, 
теплопостачання, газопостачання, водопостачання та водоиідведешія). експлуатаційних та 
інших витрат, що безпосередньо пов'язані з Майном, від пі кодування земельного податку 
ідійсінос іься Орендарем Орендодавцю щомісячно па підставі окремою підписаної о 
Сторонами договору про відшкодування виграї па утримання Майна та падання 
комунальних послуг. Доювір про віддгкодування ви і раї па утримання Манна га надання 
комунальних ноелуї Орендарем і а Орендодавцем укладається протягом 5 робочих днін з для 
підписання Сторонами Акта гіриГімаїїми-псрсдачі Майна під Орендодавця ю Орендаря.

3.5. У разі користування Майном протягом неповного календарною місяця (першою 
і а або осгампього місяців оренди) добова Орендна плата за дні корисгу канни ви шачасться на 
основі орендної плати за відповідні місяці пропорційно дням користу вання.

3.6. Нарахування Орендної плати здійснюється за весь час фактичного користування 
Майном.

3.7. Розмір Орендної плати може були збільшений Орендодавцем в односторонньому 
порядку, в тому числі у разі зміни кон'юнктури ринку (обґрунтоване збільшення розміру 
Орендної плапі) з оренди аналогічного нерухомою Майна. Про обгрунтовану зміну розміру 
Орендної плані ’Орендодавець письмово попереджає Орендаря не пізніше як за 45 
календарних днін. до дані введення нового розміру Орендної плати, про що Сторони 
укладають Додаткову угоду до цього Договору.

3.S. У разі якщо Орендар не може використовувати орендоване Майно у зв'язку з 
необхідніш іо проведення ремонтних робі і, іа мою клопотанням Орендодавець на період 
виконання ремонтних робії може зменшити розмір Орендної плати« визначений пунктом 5.1. 
Договору, на 50 відсотків для об'є кіів площею до 150 кв. м. па строк не більше трьох 
місяців, а. для об'єктів площею більше 150 кв. м, - на строк не більше шести місяців. 
Інформація шодо неможливості використовування орендованою Майна підтверджується 
ві икжІдішм актом, складеним та підписаним Орендарем та Орендодавцем. Передбаченим 
цим пунктом їмспшсішй розмір Орендної плати може бути встановленим один раз протягом 
строку іії цьої о До і овору. 1 Іро таке зменшення розміру Орендної плати, ( троп н у кладаюі ь 
Дода і кову уі о, і у ю До і опору.

З.4). У разі припинення {розірвання} цього Договору Орендар сплачує Орендну плану 
до д ат фактичного повернення Майна іа Актом іірніімання-передачі майна від Орендаря до 
Орендодавця включно. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Орендаря від 
обов’язку виконання перед Орендодавцем всіх грошових зобов'язань за цим Договором, 
враховуючи і відповідальність за порушення у мов Доіовору.

4. ГАРАНТІЙНИЙ ПЛАТІЖ
44. Орендар юбов'язашш нерерахуват па рахунок Орендо іанця гарантійний 

платіж у розмірі подвійної базової Орендної идаїн. то  у сумі становить 20000.00 грп 
(двадцять іисяч ірн. 00 коп.) без ПДВ, ПДВ 4000,00 гри., разом включаючи ПДВ - 
24000,0(і гри. (далі Гарантійний платіж) иротяюм 10 (десяти) банківських днів з дати 
укладення ньою Договору, але у будь-якому разі не пізніше лня підписання (тропами \кту 
прий манни-передачі майна иід Орендодавця до Орендаря.



4.2* У ран здійснення погашення Орендодавцем за рахунок Гарантійного платежу 
і рошової заборгованості Орендаря, Орендар протягом 5 (м'яти) банківських лпів з дат 
отримання від Орендодавця відповідної вимої н зобов'язаний поповнити Гарантійний платіж 
до розміру, встановленого у пункті 4,1. цього Лоювору.

4.2. У разі повного іа належного виконання Орендарем усіх грошових зобов'язань за 
ним Дошвором за наявності у Орендодавця Гарантійного платежу, а також у разі 
дострокового розірвання Договору з ініціативи Орендодавця, Гарантійний платіж 

зараховується у нкосіі плати за останні два місяці оренди.
4.4. У разі дострокового розірвання (припинення) Договору з ініціативи Орендаря 

Гарантійний платіж залишається у Орендодавця (не повертає іься Орендареві) гл не 
зараховується як Орендна плата за останні два місяці оренди.

5. ВИКОРИСТАННЯ АМОРТИЗАЦІЙНИХ ВІДРАХУ ВАНЬ

5.L Амортизаційні відрахування на орендоване нерухоме та інше окреме 
індивідуально визначене Майно нараховує та залишає > своєму розпорядженні 
Орендодавець.

6. ПРАВА ТА О БО В’ЯЗКИ ОРЕНДАРЯ
6Л. Орендар мас право:
6.1.1. Викорисіозувати Манно зіідіго з його цільовим призначенням відповідно до 

умов цього Договору.
6.1.2. їа попередньою письмовою згодою Орендодавця здавати Майно в суборенд)
6.1.5. Відмовитися від подальшого користування орендованим Майном і достроково 

припини пі цю цього Договору в разі, якше він нєзгодеіий зі змінено Орендної іншій. *а 
умови направлення Орендодавцю письмового повідомлення про дострокове припинення 
Доктору не пізніше ніж за ЗО (тридцять) календарних днів до дати введення нового розміру 
Орендної плати. ;

6.1.4* ‘За письмовим дозволом Орендодавця здійснювати за власний рахунок ремонт 
і а/або поліпшення орендованого Майна. Для отримання письмового дозволу ( Орендар 
надсилає Орендодавцю пропозицію про ремонт іаабо поліпшення Майна з деіальним 
описом* шо саме планується відремонтувати та або поліпшити, яким способом, орієнтовна 
кармсть гакнх ремонтних робіт та/або поліпшень. строк виконання гощо.

6*1.5* Сторони погодили* що здійснення Орендарем будь-якого ремонту га/або 
поліпи ієн ня Манна не визнається сіворенням нової речі і Орендар не ста* її співвласником, 
не набуває права власності на Майно або його частину, а іакож не с підставою для 
подальшої приватизації Майна* Усі невідокрем.чювані (невід'ємні) резулідаш ремонту та-або 
поліпшення, попередньо ПИСШОЕЮ не погоджені з Орендодавцем* переходять у власність 
Орендодавця г:і не нідляїатоть компенсації.відшкодуванню Орендодавцем, і вартість таких 
ремонтних робіт та/або поліпшень не мідияіаг зарахуванню до розміру Орендної плати. 
Відповідно. Орендар відмовляється па користь Орендодавця від ком ііенеаііії-'вииікоду ванн я 
Орендодавцем невід'ємних ремонтних робіт га-або поліпшень Майна і від зарахування 
вартості іаких ремонтних робії еа/або поліпшень до розміру Орендної плати. Всі резульїати 
ремонтних робіт і а. або поліпшені). які можу т ь бул и відокремлені без пошкодження 
орендованого Майна та здійснені Орендарем за рахунок власних коштів î дозволу 
Орендодавця, можуіьбути вилучені Орендарем.

6.2. Орендар зобов'язаний:
6.2*1. Прийняти Майно згідно з Актом приймшшя-нередачі майна від Орендодавця 

до Орендаря.
6.2.2. Використовувані Майно виключно за його цільовим призначенням відповідно 

до умов цього Договору.
6.2.5, Своєчасно та в повному обсязі сплачувати Орендну плату та інші платежі, 

передбачені Ло їовором.



6.2.4. Нести відповідальність у повному обсязі за виконання будь-яких нормативних 
актів шодо правил пожежної безпеки, санітарного та спідсміолої ічпого благополуччя, 
охорони пралі тощо. Для нього Орендар зобов'язаний за власний рахунок викотим всі 
заходи, шо вимагаються законодавством для безпечної експлуатації Майна, а також 
отримати нсі дозвільні документи для експлуатації Манна та проведення робіт в ньому.

6.2.5. ІІрн оренді приміщень дотримуватись правил експлуатації та ремонту 
інженерних комунікацій та вимог Б1ШІ-11-104-76 по зберіганню га складуванню 
матеріальних цінностей \ приміщеннях, а також забезпечити їх захист віл аварій інженерних 
комунікацій,

6.2.6. Протягом строку дії Договору до передачі Майна Орендодавцю згідно з Актом 
ііриішання-передачі майна від Орендаря до Орендодавця за свій рахунок проводи їй 
необхідний поточний ремонт Майна. Ця умова Договору не розглядається як дозвіл па 
здійснення поточного ремонту, інших ремонтних робіт та/або поліпшень орендованого 
Майна і ііс тягне за собою зобов'язання Орендодавця щодо компенсації варі оси поточною 
ремонту, інших ремонтних робіт та/або поліпшень орендованого майна.

6.2.7. Проводити переобладнання, перепланування, ремонт Майна, вести будівельні 
робот и на нрибудинковій території виключно на підставі письмової о погодження 
Орендодавця. Згода на виконання таких робіт падаєлься листом Орендодавця, н якому 
зазначає іьея про надання згоди, погодження проекду (якщо йото наявність передбачена 
законодавством УкраїниК кошторису втрат та терміну виконання робіт (надання послуг),

6.2.8. Будівельні робот и виконувати тільки на підставі проскіїю-кошторисіюї 
докумешації. розробленої та затвердженої в установленому законодавсівом України 
порядку* та при наявності дозвільних документів па виконання будівельних робіт, отриманих 
в установленому порядку.

6.2.9. Забезпечити шдншшку Майна до експлуатації в осінньо-зимовий період,
6.7.10. Відповідно до вимог нормативно-правових актів з пожежної безпеки 

розробляти комплексні заходи щодо забезпечення пожежної безпеки об'єкта оренди. 
Забезпечу вати додержання протипожежних вимог стандартів, норм, правил, а іаісож 
виконання ви.моі приписів і постанов органів державного пожежного ншляду. У гримувати у 
справному cm ні засоби протипожежного захисту і зв’язку, пожежну техніку, обладнання та 
інвентар, не допускати їх використання не за призначенням.

6.2,11-. У визначені цим Договором строки укласти з Орендодавцем договір про 
відшкодування втрат на утримання Майна та палання комунальних послуг, пропорційно 
орендованій площі, та відшкодовувати Орендодавцю на підставі цьоїо Дшовору витрати на 
утримання нрибудинкової території витрати за користування земельною ділянкою, 
комунальні платежі тощо,

6/2,12, У разі, якщо Майно є об'єктом культурної спадщини чи його частиною, 
дотриму ватись умов охоронного договору на п а м ’я т к у  культурної спадщини, уклалеиото між 
Орендодавцем або Орендарем та органом охорони культурної епадщіпш, та забезпечувати 
збереження об'єкта культурної спадщини чи його частини відповідно до вимої законодавства 
у сфері охорони культурної спадщини.

6,2.17. Орендар у письмовій формі погоджує з Орендодавцем розміщення н 
зовнішній вигляд реклами па фасаді Майна, а також час і строки монтажних і демонтажних 
робіт з установки рекламної продукції (при розміщенні реклами н інших, погоджених з 
Open to давнем місцях, у випадках, передбачених чинним законодавством: додатково після 
узгодження з Орендодавцем, самостійно й за свій рахунок погодити розміщення й зови іншім 
вигляд реклами з місцевими органами владні. Орендар не мат прана без погодження з 
Орендодавцем розміщувати зовнішню р е к л а м у  па фасаді Майна та у вікон них отворах 
орендованого примішених. Орендодавець не несе відповідальності за зміст реклами.

6.2.14. У разі зміни рахунку, найменування Орендаря (назви), іслсфону. 
місцезнаходження письмово иокідомляги про не Орендодавцю у тжненпіі сірок з іатм такої 
зміни.



6.2J5* Підтримувати Майно н справному і придатному для використання Сіам і, 
іабешіечити належне утримання інженерних комунікацій (водопроводу, каналізації, 
електричних га опалювальних мереж і інше). У випадку аварій та  проведення планових 
ремонтних робі і Манна невідкладно повідомляти про це Орендодавця,

6.2*16, Забезпечувати представникам Орендодавця доступ до Майна (встановленого 
на орендованій площі обладнання, апаратури* інших спеціальних пристроїв га технічних 
'Засобів телекомунікації!) для необхідних оглядів Майна, обладнання га кіс об і в 
електрозв'язку, мереж водопроводу, кан&тізашї. системи центрального опалення тощо га 
проведення робіт, а гакож та погодженням з Орендодавцем представникам органів влади 
при виконанні ними службових обов'язків*

6.2.17. ІІа підставі письмового дозволу Орендодавця здійснювати поточшпі ремонт, 
відновлення, зміну, переобладнання Майна.

6.2.IS* Ьсз попередньої письмової тіоли Орендодавця не передавані в суборенду 
орендоване Майно, га не розміщувати майно (обладнання) третіх осіб.

6.2.19* Протягом 5-ти календарних днів після укладення цього Договору 
шетрахуваш Майно не менше ніж на суму визначену в пункті 1.4 цього Договору на користь 
Орендодавця, у порядку, визначеному законодавством, і штати Орендодавцю копії 
страхового полісу/договору і платіжного доручення про сплату страхового внеску. Посміймо 
поновлювати договір страхування таким чином, щоб на увесь строк дії цього Договору 
Майно було застраховане*

6.2.20. У  разі припинення/розірвання цього Договору повернути Орендодавцю 
Майно к належному cm ні, не гіршому, ніж на час передачі його в оренду, з урахуванням 
нормального зносу, У випадку погіршення стану Майна понад нормальний знос або його 
знищення Орендар повинен за вибором Орендодавця відновити Майно до відповідного стану 
або відшкодувати Орендодавцю варіість пошкодженого або знищеного Майна з вини 
Орендаря.

6.2.2 і , І іеред початком виконання робіт, які можу іь виливати на безпеку працівників 
Орендодавця та збереження Манна, узгоджувати пі роботи з відповідними уповноваженими 
предс тавниками Орендодавця (службами охорони праці га пожежної безпеки Орендодавця), 

6.2.22, Несли повну відповідальність ш безпеку третіх осіб та належного їм майна, 
що зпаходяїься чи перебувають в орендованих приміщеннях Майна Open долання.

у

7, ПРАВА ТА О БОВ’Я Ж И  ОРЕНДОДАВЦЯ
7.1. Орендодавець мит прано:
7*1* І В ідмовитися від передачі Орендарю у строкове плаї не користування Майна га 

підписання Акту приймаїшя-нередачі цього майна віл Орендодавця до Орендаря, якщо 
Орендар у строк, визначений пунктом 4,1. Договору, не перерахує на рахунок Орендодавця 
1 арантійішй платіж, пікт дії не будуть вважишся порушенням умов Договору б строїш  
Орендодавця.

7,1.2, Отримувати Орендну плату у порядку, передбаченому цим Договором.
7.1*2. У разі невиконання Орендарем протягом строку дії цього Договору будь-якого 

грон юного зобов'язання перед Орендодавцем* Орендодавець мас право здійснюй погашення 
грошової заборгованій:і і Орендаря за рахунок Гарант ійного платежу ї письмовим 
повідомленням Орендаря про це*

7.Г4, Змінювати розмір Орендної плати в порядку, передбаченому Доктором.
7J.5, У разі прострочення Орендарем виконання зобов'язань щодо сплати Орендної 

плати більше ніж на 30 (тридцять) календарних днів (за винятком ш\ випадків, коли таке 
прострочення сталося не і вини Орендаря), Орендодавець маг право обмежити право 
Орендаря користуватися системами забезпечення: водопостачання, електропостачання, 
системи кондиціювання га каналізації та іншими системами забезпечення.

7.1.6. Обмеження права Орендаря користуватися сист емами забезпечення може бути 
peiLii юнане Орендодавцем, окрім іншого, шляхом ві іклкічення відповідних систем 
забезпечення.
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7.1.7. Про обмеження права Орендаря корнетуштися системами забезпечення 
відповідно до умов Договору Орендодавець письмово повідомляє Орендаря, не менше ніж на 
10 (десять» днів до дати такого обмеження.

7.1.8. Обмеження права Орендаря користуватися системами забезпечення об'єкта 
оренди гривас до повного виконання Орендарем будь-яких своїх прострочених зобои язань 
за Доі опором.

7,1.9. Розірвати Договір в односторонньому порядку у разі відмови Орендаря від 
укладання додаткової угоди відповідно до пункту 3.7 Договору.

7.1,10, Контролювати наявність переданого в оренду за цим Договором Манна та 
ного використання за цільовим призначенням.

7.1.1 І. Вносити зміни до Договору або достроково припиняти його дію у порядку 
визначеному Договором і а законодавством України.

7.1.12. Отримувати досі у її до приміщення та внутрішніх мереж для ліквідації аварій, 
встановлення і заміни інженерної о обладнання, для профілактичної о огляду, зняття 
показників приладів обліку.

7.1.13. Отримувати доступ до Манна для ного огляду, за умови попередження 
f >рендаря за один робочий день до запланованого пі ляду. Оіляд здійснюється з урахуванням 
графіку роботи Орендаря та Орендодавця.

7.1.14. Застосовувати ішрафні санкції, передбачені Договором, законодавством 
України, у випадку невиконання або неналежного виконання Орендарем своїх обов'язків за 
ним Договором.

7. L15. Орендодавець маг інші прать передбачені Договором пі чинним 
законодавством.

7,2. Орендодавець зобов'язаний;
7.2.1. Передати Орендареві у строкове плаліс користування Майно іа прийнятії у 

Орендаря Майно після закінчення строку (терміну) дії Договору з оренди на умовах, 
визначених цим Договором.

7.2.2. Не дзчиияіи дій, які б перешкоджали Орендарю користуватися Майном 
відповідно до у мов цього Договору.

7.2.3. Не втручатися в господарську діяльність Орендаря.
7.2.4. Здійснювати контроль за виконанням Орендарем умов цього Договору і у разі 

виникнення заборгованості з орендної плати або інших платежів вжити заходів щодо 
погашення заборгованості

8, ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх обов'язків за цим 

Доктором, Сторони несуть відповідальність згідно із цим Договором та законодавством 
України.

8.2. У разі порушення строків виконання грошових зобов'язань ш цим Договором. 
Орендар сплачут пеню від суми простроченою зобов'язання в розмірі подвійної облікової 
ставки Національною байку України за кожен день прострочення грошовою зобов’язання.

8.2. У разі пошкодження або знищення Майна, обладнання, інвентаря, Орендар 
відшкодовує варіісіь такою Майна Орендодавцю в розмірі заподіяної шкоди на підставі 
окремою рахунку.

8.4. У разі, якщо на дату сплат Орендної плати заборгованії: іь Орендаря по її сплаті 
становить загалом більше ніж гри місяці. Орендар також зобов'язуй іься сплатити штраф у 
розмірі 3 %  від суми заборгованості.

8.5. У випадку необхідності звернення до суду та/або виконання рішення суду щодо 
стягнення з Орендаря Орендної плати і а інших платежів у порядку, кеганооленому 
законодавством України, на Орендаря також покладаються будь-які інші додаткові нпіраш 
Орендодавця.

8.6. У разі звільнення Орендарем Майна без письмового погодження з 
Орендо ишцем, а іакож. без складання га підписання Акіу ирїіймашія-передачі Майна н



належному стані уповноваженими представниками Сторін. Орендар відшкодовуй 
Орендодавцеві нанесені у зв'яжу з цим збитки в повному їх розмірі та сплачує Орендну 
плату за весь період користування до дати підкисання Акту приймання-переламі мам на від 
Орендаря до Орендодавця.

8.7. у  разі невиконання обов'язку щодо повернення Майна у строки відповідно до 
умов Договору, Орендар сплачує неустойку у розмірі подвійної Орендної і їла t и за час 
прострочення зобов'язання щодо повернення Майна.

*4.8. За майно. іалишсЕїс Орендарем у орендованому приміщенні без нагляду і а 
охорони. Орендодавець відповідальності не несе.

8.9. ’S разі відмови або ухиляння Орендаря від підписання Акту ириймання-передачі 
Майна від Орендодавця до Орендаря протягом 10 банківських днів з моменту письмового 
повідомлення про дату та час підписання Акту, Доіовір вважається неукладеним.

8.10. У разі відмови або ухилення Орендаря від підписання Договору про 
відшкодування втрат па утримання Майна та надання комунальних послуї у еіроки 
відповідно до умов Договору (пункт 3.4. ДоюворуК Орендар сплачує штраф > розмірі 
місячної Орендної плати.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Усі спірні нишнкя та розбіжності, які виникають між Сторонами в процесі 

виконання цього Договору, вирішуються шляхом переговорів. У разі коли Сторони не 
дійду“! ь згоди, справа підлягає перщдочі на розгляд суду за підвідомчістю спорів.

1». ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
1 0. 1. Жодна з С торін не несе відповідальності за повне або часткою невиконання 

будь-яких умов нього Договору у разі настання наступних обставин: надзвичайні іа 
невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, 
передбачених умовами, дії або бездіяльність державних органів та її представників, 
обов'язків лідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: військові дії. 
оголошена га неоголошела війна, воєнний стан, хакерські атаки, акти тероризму, дшзерсІЇ, 
революція, за код о і. повстанця, масові заворушення, введення камси, іантської години, 
експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська 
демонстрація! блокада, страйк, аварія, протиранні дії третіх осіб, пожежа, вибух, епідемія, 
циклоп, ураган, буревій, повінь, пожежа, просідання і зсув ґрунту. інші стихійні іпча та інші 
випадки передбачені чинним законодавством України.

0.2. Сторони у гі'ятндсшшн термін (строк) повинні сповістім одна одну про 
початок вказаних обставин, що в подальшому має бу ги підтверджено документом, виданим 
компетентним органом. Строк дії обставин непереборної сили підшерджується документом, 
виданим 1 оргаво-промисловок) палатою України або іншим компетентним органом. 
Неповідомлення, а також несвоєчасне повідомлення про обставини непереборної сили, 
позбаалж Сторону права посилання па них.

10.3, Якщо період дії Обставин непереборної сили перевищить 2 (два) місяці, кожна 
зі Сторін мас право розірвати Договір, повніє по або частково, шляхом направлення 
письмового повідомлення іншім С троні. Договір вважаться розірваним з дати отримання 
такого повідомлення.

11. С ТРО К Д ії ТА УМ О ВИ  ВНЕС ЕН Н Я ІМ ІН , РОЗІРВАНИМ  Д О ГО ВО РУ
і 1.1. І (сії Договір набирає чинності і дати його підписання уповноваженимп 

представниками Сторін га скріплення їх підписів відбитками печаток Сторін ( за наявності) і 
діє до 09 жовтня 2022 року, га в будь-якому разі до повного виконання Сторонами своїх 
зобов’язань.

11.2, У випадках, коли після укладення цього Договору законодавством буде 
встановлено правила, що нргіршуюі ь становище Сторін, умови Договору, обумовлені 
раніше, зберігають чинність протягом всього строку дії Договору,

8
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І 1.3. Умови цьо: о Договору мають олкакову іабок'ячальн} силу *-шм Стр іл і можуть 
бути змінені чи взаємною згодою Сторін, шляхом укладання додаткових угод- як то  інше 
прямо не передбачено цим Договором.

И.4, У разі, якщо законом передбачене нотаріальне посвідчення і державна 
реєстрація, цей Договір с укладеним з дати вчинення таких лій.

і 1*5. Договір може бути достроково припипспий в таких випадках:
11.5.1. іа ітємшно подою Сторін і обов'язковим складанням письмовою 

цжучента (шляхом укладення додаткових угод) пі підписами обох Сторін:
11*5.2. Орендодавцем в односторонньому порядку з будь-яких підстав ш умови 

направлення іншій С тороні письмового повідомлення про дострокове припинення Договору 
не менш ніж за Щ) календарних дній до даіи мрннинсішм:

1 1,5,3, Орендарем в разі незгоди зі зміною Орендної плати за умови направлення 
Орендодавцю письмового повідомлення про дострокове притінення Догонор) не МСНЛІ ніж 
за 30 календарних днів до дати введення нового розміру (Орендної плати:

11*5,4. Орендодавцем в односторонньому порядку за умови направлення Орендарю 
письмовою повідомленим про дострокове припинення Договору не менш ніж за ! 5 
календарних днів до дати припиненим в разі:

1) використання Орендарем Майна не за цільовим призначенням. > юму ЧИСЛІ І в 
разі неузгоджеіюї з Орендарем передачі Майна к суборенду:

2) навмисного або ї необережності Орендаря погіршення технічного і санітарного 
етапу Майна;

3) порушення строків сплати Орендної плати га інших платежів Договором 
більше ніж на 3 місяці або не сплати їх в повному обсязі;

4) відмови Орендаря застрахувати орендоване Майно:
5) відмови Орендаря виконувати додаткові обов'язки, зазначені в додатку до цмно 

Договору, який є його невід"шпою частиною, у разі встановлення Орендарем обладнання, 
апаратури та інших спеціальних приеіроїв (додасться у випадках встановлення обладнання):

6> наявності інших підстав, передбачених цим Договором та (або) законодавством.
Е 1.6. Реорганізація Орендодавця не г нідстноіо для зміни умов або притінення дії

цього Договору.
11,7; Договір припиняється в разі:
Е 1.7.1. Ліквідації або припинення діяльності Орендодавця або Орендаря:
11.7.2,'Закінчення ного строку, на який було укладено Договір:
11.7.5. Загибелі Майна;
1! .7.4. У разі смерті Орендаря {якщо орендарем с фізична особа);
11.7.5. її інших випадках, передбачених законодавством України.
П.8, Договір вважається розірваним з дати отримання у встанов.геному цим 

Договором порядку повідомлення ОрепдарЯ'Ореидодавця про намір розірвати Договір, але 
не раніше даю повернення Орендодавцю Майна за Актом приймання-передачі майна від 
Орендаря до Орендодавця.

11.‘У Па вимогу однігЛ і; Сторін Договір може бути достроково розірвано за 
рішенням сулу у разі невиконання Сторонами своїх зобов'язань га з інших підеш», 
передбачених законодавчими актами України.

11.10. У р;иі пі ісутносп заяви однієї із Сторін про припинення цього Договору або 
зміну його умов не менше ніж за один місяць до закінчення строку дії Договору. Договір 
нважаг п.ен продовженим матий самим строк і на тих самих умовах, які були передбачені 
цим Дні опором, про шо Сторони укладають додат копу у і оду до Договору.

12. АНТИКОРУЇЇЦІЙНЕ ЧЛСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони. їх дфідійовані 

особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не 
дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей. прямо або
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опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати 
які-небудь неправомірні переваги чи на інші неправомірні цілі.

12.2. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором. ( троїш. їх афілійоваиі 
особи, а іакож пов'язані особи, працівники або посередники не здійснюють дії. що 
кваліфікуються законодавстном. як лача / одержання неправомірної виго нь комерційний 
підкуп, та дії. що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів про 
протидію легалізації (відмиванню') доходів, одержаних злочинним шляхом.

12.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляться від стимулювання будь-яким 
чином працівників іншої Сторони, в тому числі ш іяхом надання грошових сум. подарунків, 
безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не пойменованими _\ цьому 
пункті способами, що стави ть працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення 
виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.

Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони.
рочу мйоїься;

надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими коні раї ситами; 
надання будь-яких гарам тій: 
прискорення існуючих процедур;
інші дії. що виконуються працівником в рамках своїх посадових обов'язків, але 

йдуть в розріз з принципами прозорості та відкритост і взаємин між Сторонами.
12.4. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може вибутися 

порушення будь-яких анти корун цінних умов, відповідна Сторона зобов'язуєм,ся повідомити 
іншу Сторону у письмовій формі. Після письмовою повідомлення, відповідна Сторона мас 
право призупинити виконання зобов'язань за цим Договором до отримання підтвердження, 
що порушення не відбулося або не їй ібудсться. lie підтвердження повинне б\ш надіслане 
протягом 5 (п'яти) робочих днів здати направлення письмового повідомлення.

12.5. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або 
палат мате ріали і щ о  достовірно підтверджують або дають підставу припускати, шо 
відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його 
афілійовапими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які 
кваліфікую ihca відповідним законодавством, як дача або одержання неправомірної киї оди. 
комерційний підкуп, а також діях, шо порушують вимоги законодавства України га 
міжнародних ак і і н і̂ро про ш дію легалізації доходів, от рима них злочинним шляхом.

12.6. Сторони гарантують здійснення належною розгляду за представленим в рамках 
виконання нього Договору фактами з дотриманням принципів конфіденційності та 
застосування ефективних гаходів щодо усунення практичних ірудпошів та запобігання 
можливих конфліктних ситуацій.

12.7. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні аіпикорушийних 
умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як тля Сторони Договору в 
цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факт 
порушень.

12.8 {азиачспс у цьому розділі антикорупційне застереження с істотною умовою 
цього Договору відповідно,ш частини першої етапі 658 Цивільною Кодексу Україні!,

13. ОСОБЛИВІ УМОВИ

13.1. Передбачені цим Договором права і обов'язки Орендодавця, у тому числі 
11 роле ієні їм розрахунків, виконуються відокремленим структурним підрозділом Орендодавця 
реполальною філією «ІІівдспію-Західна залізниця» акціонерного іоларнства «Українська 
залізниця».

15.2. Орендар не має права передавати свої зобов’язання за цим Договором повністю 
або час іксію іншій особі без попередньої письмової згоди Орендодавця.

І 5.3. Орендар не мас права укладати договори (контракти, угоди ь у і ому числі про 
спільну діяльність, пов'язані ї будь-яким використанням Майна іншою юридичною чи
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фізичною особою без попередньою ДОЇГЮ.іу Орен юдавця. Порушення нісї умови ДоіОВОр) ї 
підставою ;инг дострокового розірвання цього Договору.

П_4. У разі порушення Орендарем строків виконання грошових юбок'ячань та ним 
Доіовором, Орендодавець мас право здійснити пршримання належного Орендарю майна, що 
розмішене на орендованих площах. до виконання Орендарем зобов'язання. Сторони 
погоджують, що таке при гримання належного Орендарю майна сприятиме належному 
виконанню обов'язків Орендаря щодо сіпати всіх передбачених Договором платежів іа 
жодним чином не порушуватиме його прав на притримане манно. Притримане майно 
повершіться Орендарю після виконання ним всіх передбачених зобов'язань за цим 
Договором.

13.5. Сторони погодились, шо на їх відносини не поширюються норми Закон) 
України «Про оренду державного та комунального Майна» га Методики розрахунку 
орендної плати та державне Майно та пропорції її розподілу, затвердженої постановою 
Кабінету Міністрів України від 04.10.1995 X« 786,

13.6, Усі повідомлення іа обмін інформацією між Сторонами здійснюються у 
письмовому порядку, у тому чис лі, електронною поштою.

14. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

14.1. Цей Договір складений у двох оригінальних примірниках, які мають однакову 
юридичну силу і вберігаються в кожної зі Сторін за Договором: один примірник \ Орендаря і 
один примірник у Орендодавця.

14.2. Усі додатки, доповнення, додаткові угоди до Договору, підписані 
упонжжажеїжми представниками Сторін. г його невід'ємною частиною.

14.3. Усі зміни і доповнення до цього Доі опору оформляються у він ляді додаткових 
угод, які дійсні лише за умови, якщо складені в письмовій формі та підписані обома 
Сторонами, окрім* випадків, зазначених у Договорі (у тому числі зміни ного умов в 
односторої 111 ком у порядку).
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14 4. Умови цього Договору, будь-яка інформація, відносно Сторін, і обставин, що 
стосуються виконання Договору. < конфіденційною інформацією і не повинна 
розголошуватися Орендарем прямо або опосередковано будь-якій Іншій фізичній або 
юридичній особі, включаючи органи державної влади, для якої б то не було цілі, за винятком 
випадків, передбачених законодавством України. Орендар не повинен використовувати або 
копіюіши гаку конфіденційну інформацію, окрім цілей цього Договору. Гака конфіденційна 
інформація може були розкрита тільки таким працівникам, консультантам, підрядчикам і 
іншим контрагентам Орендаря, кому об'єктивно необхідний доступ до такої інформації для 
цілей, в яких вона має бути розкрита і хто мас зобов'язання па зберіганню таємниці по 
відношенню до Орендаря.

14.5. Після підписання цього Договору всі попередні домовленості, що суперечать 
ного положенням, втрачають чинність,

14.6. Договір не вграчас чинності у разі зміни реквізитів Сторін. їх установчих 
документів, а також зміни власника, організаційно-правової форми тощо. Про зазначені 
шіни Сторони зобов'язані протягом 15 днів здати іаких змін повідомній одна одну.

14.7. Сторони дійшли згоди, що сірок позовної давності, в юму числі з питань 
відповідальності, відшкодування збитків іа щодо стягнення га нарахування штрафних 
санкцій за цим Договором, складає три роки.

14.8. Відповідно до 'Закону України «Про захисі персональних даних» з метою 
забезпечення реаіізації адміпісіраіивно-правових і податкових відносин, відносин у сфері 
бухгалтерського обліку та еіазисі икщ а також для забезпечення реалі талії інших 
передбачених законодавством відносин фізичні особи, представники Сторін лаюіь зі оду, що 
їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв'язку з укладенням цьою Доюкору 
ііключаються ю  баз персональних даних Сторін. Сюрони підписанням цмио Договору
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пі стверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до етап і 8 Закину України 
«Про захист персональних даних»*

14*9* До цього Договору долаються:
14.9.1* Форма Акта прнймашія-псрелачі майна від Орендодавця до Орендаря 

< Додаток !);
14.9.2; Форма Акта прийманням іередачі майна від Орендаря до Орендодавця 

(Додаток 2);
14.9 2, Іїикопіювапня мої ю верхового плану орендованого Майна. (Додаток 3).

15* ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, ПОШТОВІ ТА ПЛАТІЖНІ РЕКВІ ПІТИ, ПІДПИС И
СТОРІН

ОРЕНДОДАВЕЦЬ:
Акціонерне товариство «Українська залізниця» 

Адреса: 03680. м. Київ. вуц. Сжи Гедройця. 5 
(Тверська* 5)
Адреса для листування: філія «і Ііндснно-Західна 
іалічниця» AT «Укрзалізниця»
01601, м. Київ, вул* Лисенка* 6.
Відповідальна особа: виробничий підрозділ 
Центр регіональних перевезень пасажирів* 
тел. факс 366-47-81. 
e-mail: rpcjvaswmz.gov.ua 
1 (оточний рахунок
№ LI А633004650000000260093002036 
Банк головне управлінні з обслуговування 
клієнтів Д Г «Ощадбанк».
МФО 300465 . і
Код ОДРПОУ 40081221
Свідоцтво № 1 526554505342 про реєстрацію
п пітника податку иа додану вартість
Індивідуальний податковий номер юридичної
(фізичної) особи 400758126555
Чиє.ктнії номер виробничого підрозділу 
«453» (для податкових накладних)
Заступник директора регіональної 
філії «Південно-Західна залізниця» ч 
реформування AT «Укрзалізниця»

Шестаков I Л .

юго підрозділу служил з 
и і земельними ресурсами 
ідсш-іо-Чахідн \ чалі гшіця»

10*М. Коржен ко

ОРЕНДАР:
Акціонерне товариство 
«Державний ощадний банк України»
01001 \т* Київ, вул, Госпііаіьна* 12г

V

Код ЄДРПОУ 00032129
Філія — 1 о.'іовне управління ію м. Киї и\
га Київській області Л І нОшадбанк»
01001. м. К и їв . вул. Во.юдн мирська. 27 
Код СДРМОУ 09322277 
р/р ІІЛ513226690000036781300160168 
в філії — Головне управління по м. Km ву іа 
Київській області А І <*< ііпадбанк»
НІН 000321226656.1Інмер ф ілії215
ТСЛ.: 247-29-02 і}>ак-с: 247-29-82 
Заступник начальника філії Головного

К игву  та Київській 
йнк»

Я Л І. Макуха

/ Щ -



Додаток ї 
до Договору № і номері 
від «дата» (місяці-) (рік)

А К Т
приймання-передачі майна 

(форма і
« »

Орендодавець передай, л Орендар прийняв відповідно ло умов Договору № (номер) віл (да і а) 
\ будинку (адреса). частини приміщень: (об'єкти оренди) .згідно з планом їеі поверхами,
Загальна площа приміщень, прийнятих в оренду: кв. м
Перелік Майна, яке пере еи гься в кориеіуваинж ралом і приміщенням (парко-міеця):
.V*
Ї..-П
1

Найменування
т

Кількість Іивеп тарний 
номер

Валлнсова 
вартість, і pi і.

Всього 1

Омядом встановлено, шо технічний та санітарний стан приміщень: (об єктаоренди) насту пний;

(детальний опис стану приміщень (об'єкта оренди)

Сантехнічне, електрообладнання, еиеісми опалення. інше обладнання та інженерні мережі у
______________ стані.

( талоні, ппюму/незадовільному)

І Іри Of ляді кожного приміщення: (об'єкта оренди} ________  ___ . недоліки.
(виявлено не виявленої

я

< і мі і кожного приміщення: (об'єкта оренди) підтверджується 4-ма фотознімками існуючої о сіяну 
пікою приміщення, зроблених з різних ракурсів.
Орендар ознайомленим з І іравилами пожежної безпеки.

4

Первинні засоби пожежогасіння: не видавалися.
Дата приймаїшм-нсредачі Майна в корнету вання:

|даіа|
1 Іерсдав: представник Орендодавця Прийняв: представник Орендаря

Заступник директора |кч іональної 
філії «Південно-Західна зіілітііішн» з 
реформування \1 «Укрзалізниця»

 ___  Шестако» Г.Л.

Начальник сіру ктурного підрозділу 
служба і управління майновими і 
тем ель ними рес у рса \ш per іона, і ьі юї фі. і ії 
« П і йденно-Західна гачішиця»
А 1 «Укрзалізниця»

ІО.М. Коржсмко

ф іл ії -  Г о л о в н о ї-о 

та Київській

/У  (У.



до Договору МИ номер) 
ні. і «_ ДО'їн» ( місиш.) (рік)

А К Т
приймання-передачі майна 

(форма)
«  » _____________________________

Орендар передав* а Орендо. їй иеш» прийняв відповідно до умов Договору № (номер) від иатл)
> Г>\ іпнкл (адреса), частили приміщень; (оФЧкгі к орспди) згідно з планом за поверхами.
Т тільиа  шшіш приміщення, повернутого а оренди: кв.м.
І ІсрсдіЕс Майна. повернутого ч оренди, разом я приміщенням (паркомісця):
№ Найменування іК ІСТЬ Інвентарний Балансова
з п номер вартість* гри*

п

Всього
Оглядом встановлено, що іе\ нічний із еаігітарниЕі стан мри мішень, (об'єкта орен иО наступний;

(дсіалміий опис стану приміщення (об'єкта оренди)
Сантехнічне* електрообладнання* системи опалення* інше обладнанні! /а інженерні мережі у

стані.
і задовільному /неяа;іонї.і (міому}

1 Іри огляді кожного гриміте]цін: (об'єкта оренди) . недоліки.
(вияшіснонс

ви ніг ієно )
Сіам кожного приміщення (об'єкта оренди) шлмісрджується 4-ма фотознімками Існуючого стану 
нікого приміщення, зроблених з різних ракурсів,
Сторони визнають І лі ивсрджуктгіч ЩО після підписання цього Акту не мають будь-яких претензій 
майнового ія/лм'іншого характеру (у випадку наявності претензій майнового va/чи іншого хяракіеру.
заяначлі іься.потрібне:_____________   ).

Даїті ириймаїшя-тіередачі майна від Ореніаря до Орен іодвшог
[іДїіім і

Прийняв: предстдПередав: представник Орендаря
Мс гупник шрекмора реї тональної 
філі'і'*ІіІвденно-'5а\ґдна залізницям і 
реформування А Г «Укрі|л і шиця»

___________ Шестаков t Л .

І і а ч а л ь н и к  ст :>у к т у р н о ї  о п і д р и є  п j \  с  іуж ба  і  

управ .in it і я майновими і земельними ресурсами 
per юнгш ьної ф іл ії «і Гів л с н ж у - lax І і на л ід із н и ц я »  
A T  «Укрзад і пін ця»

_____________  Ю -jVI. Корженко

ОрСНДі ІДЛВЦЯ

ка філії Головного 
в\ та Київській обдаси N !

ЇМ . Макуха



ЗАТВЕРДЖУЮ;
Начальник виробничого

Гоцький 
2019 р.

План І поверху будівлі літ. О вокзалу Дарниця (Південний вестибюль)

Заступник начальника виробничого підрозділу 
Центр регіональних перевезень пасажирі» а  'Н ' В.О. Хрущ


